




La marca de Porcelanosa especializada en equipamiento de baño.

El Baño ha experimentado una gran evolución los últimos años, convirtiéndose 
en uno de los espacios más importantes en la arquitectura actual, y uno de los 
que más inspiran a los arquitectos y diseñadores de todo el mundo.
Noken aporta un diseño sofisticado en griferías, sanitarios, radiadores y 
accesorios, con un concepto de calidad total, persiguiendo la completa 
satisfacción del cliente, dando nuestra mejor calidad, diseño e innovación.

A Porcelanosa brand specialized in bathroom equipment.

The Bathroom has experienced a big evolution in the past years, becoming 
one of the most important spaces in the current architecture, and one of the 
most important inspirational rooms for architects and designers all around 
the world.
Noken brings sophisticated design on brassware, sanitaryware, radiators and 
accessories, with a total quality concept, chasing the customer full satisfaction, 
by guaranteeing best quality, design and innovation.
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Make more from less with cutting-edge modernism and 
captivating design features.
The function constantly adapts to the need. MOOD 
is sophisticated in function, style options and multiple 
configurations.

Conseguir más de menos con el modernismo vanguardista 
y las características de un diseño cautivador.
La función se adapta constantemente a las necesidades. 
MOOD es sofisticado en función, múltiples configuraciones, 
y estilos.

G O O D
D E S I G N

MOOD Wood, Take Nature into your Bathroom.

The Mood collection presents its new natural wood veneers, 
the ideal complement to turn your dream bathroom into 
reality. With different countertop dimensions, MOOD fits 
the small bathrooms and highlights bigger bath spaces.
All elements from the collection perfectly fit in with different 
lifestyles. Countertops of different measures with a 
rotating drawer, mirrors and accessories for vanity unit and 
toilet, allow free space for a comfortable and customised 
distribution. Mood Wood is the logical step towards the 
creation of the perfect bathroom.
 
The combination of traditional materials with new ones 
creates an appealing contrast on the edge of technology 
and art.

MOOD Wood, La naturaleza en su cuarto de baño.

La colección de baño Mood presenta sus nuevos 
acabados chapados en auténtica madera, el complemento 
perfecto para hacer realidad el baño de sus sueños. 
Con diferentes tamaños de encimera, Mood se adapta 
a los baños pequeños y consigue resaltar aún más 
los grandes. Los diversos elementos de la colección 
se adaptan perfectamente a los diferentes estilos de 
vida. Las encimeras de diferentes medidas con su 
cajón giratorio, los espejos, complementos de baño y el 
inodoro, dejan espacio libre para una distribución cómoda 
e individualizada. Mood Wood el paso lógico hacia la 
creación del baño perfecto.
 
La combinación de materiales nuevas con tradicionales 
provoca un contraste atractivo con la culminación de la 
tecnología y el arte.
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La tecnología digital garantiza un control perfecto y asegura una 
experiencia óptima en el uso del agua. El resultado es un producto 
tecnológicamente superior, con el que el usuario puede relacionarse al 
instante y sentirse cómodo.
El respeto al medio ambiente ha sido uno de los principales factores a la 
hora de desarrollar el producto dentro de la colección de grifería MOOD, 
como también lo ha sido la facilidad de uso. Desde Noken hemos tenido 
en cuenta la experiencia del usuario final para asegurar que ésta sea 
intuitiva y fácil de adaptarse a las necesidades de la vida diaria.

La línea de grifería se centra en ofrecer “más por menos”, un único gesto 
organiza toda la geometría del objeto y en un único objeto conseguimos 
personalizar el uso de los distintos elementos de grifería.
Mediante la personalización de funciones se consigue un importante 
ahorro de agua, se conciencia de un uso responsable al consumidor final 
y se obtiene una experiencia mas placentera en relación con el agua, su 
caudal y temperatura.

The digital technology ensures the perfect control in the use of water, 
optimizing the experience of resource. The result is a technologically 
superior product, with which the user can instantly interact and feel 
comfortable.
Environmental concerns were amongst the key factors in the development 
of the MOOD brassware collection and one of the main attributes of the 
collection is its ease of use. Noken has taken into account the end-user 
experience to ensure that it is intuitive and easy to operate and that it 
adapts to everyday needs.

The brassware design offering “more for less”. One single gesture 
organises the overall geometry of the object and on a single object we 
manage to personalise the use of the different brassware elements.
Through the personalisation of functions a large reduction in water 
consumption is achieved, the end user becomes responsible in their use 
of water when knowing the water flow in real time. A more pleasurable 
experience with water is achieved as well, through its flow and temperature.



FO RMA

Atemporal y, por lo tanto, contemporánea: con las esquinas redondeadas 
y su curvatura que la caracteriza, la nueva colección Forma crea 
sensación de ligereza en el cuarto de baño.

Cuanto más complejo y moderno se vuelve nuestro mundo, más 
anhelamos una vía de escape que nos permita tener una visión nueva y 
“emocional” de las cosas.
La colección Forma, con su diseño, consigue que el minimalismo resulte 
más cercano gracias a un cierto toque personal. Las sinuosas líneas de 
la colección Forma, sus atractivas superficies y sutil lujo consiguen que 
la colección sea perfecta para aquellos que no busquen el prestigio, sino 
las formas contemporáneas, en un cuarto de baño acogedor y funcional.

La nueva colección Forma presenta elementos cerámicos de cantos 
redondeados que atraen las miradas y aportan suavidad a la estética del 
cuarto de baño.

A timeless contemporary design and smooth rounded shape: the new 
Forma collection creates a feel of lightness in the bathroom.

The more complex and modern the world around us becomes, the 
more we desire an escape route that can give us a new and emotional 
perspective.
The design of the Forma collection brings minimalism closer thanks to 
that personal touch. The sinuous lines of the collection, attractive surfaces 
and subtle luxury makes it perfect for those not looking for prestige, but 
contemporary forms, in a comfortable and functional bathroom.

The new Forma collection features ceramic rounded edges that draw 
attention and convey smoothness to the aesthetics of bathroom.
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Los cantos redondeados y las inconfundibles líneas de la colección 
Forma están presentes también en el inodoro. El inodoro y el 
bidé están disponibles en la versión suspendida. De nuevo, los 
componentes parecen estar flotando y transmiten la ligereza de la 
colección. El asiento de inodoro cuenta con el cierre amortiguado 
SoftClose.

Noken responde al desafío del ahorro de agua y energía con el 
lanzamiento de la nueva serie de grifería Forma, la última novedad 
en cuanto a ecología de la marca del grupo Porcelanosa, fruto de la 
orientación de sus departamentos de I+D hacia la responsabilidad 
medioambiental. La grifería Forma incorpora dos argumentos 
básicos para contribuir a un mundo más sostenible: un nuevo 
sistema de apertura en frío y el aireador ECO.
Cuando se abre un grifo Forma en su posición central sólo sale 
agua fría, a diferencia de las griferías monomando estándar cuyo 
sistema tradicional sitúa la apertura central en modo de mezcla, 
lo que produce un consumo de agua caliente con el consiguiente 
gasto energético. En la nueva grifería Forma, desplazando el 
mando a la izquierda comienza a fluir el agua caliente, solamente 
cuando el usuario lo desea.

The rounded edges and the distinctive lines of the Forma collection 
are also present in the toilet. The toilet and bidet are available in 
wall hung version. Again, the components appear to be floating and 
transmit lightness to the collection. The toilet seat has SoftClose 
funtion.

Noken rises to the challenge of saving water and energy with 
the launch of its new Forma range of brassware. This will be 
the newest addition to the Porcelanosa group’s range of ECO 
product. The R&D of the Porcelanosa group is focused toward 
its environmental responsibility. The Forma incorporates 2 basic 
functions contributing to a more sustainable environment - A new 
opening system on the cold water and an ECO aerator.
When the Forma tap is opened at the centre position only the 
cold water is released, unlike a standard basin mixer that has a 
traditional blend mode which lies in the central position of the tap.
This results in consumption of hot water thus eliminating energy 
consumption that is when heating the water. With the Forma mixer 
moving the head to the left will start the flow of hot water, giving the 
user more control.
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Desde la conceptualización del producto se ha tenido en cuenta la experiencia del usuario para desarrollar una ducha que sea intuitiva y simple. En un mundo 
complejo, la termostática Forma ofrece soluciones sencillas para la vida diaria. Dos pulsadores digitales con iluminación LED regularán temperatura y caudal; 
presionando suavemente sobre ellos, se pone en funcionamiento la termostática, ofreciendo una óptima regulación de la ducha.
La termostática digital está diseñada para alcanzar la temperatura deseada de una manera rápida y constante. De esta forma evitamos un derroche de agua 
innecesario al reducir el tiempo de reacción y posibles cambios de temperatura durante nuestra ducha.

Equipada con un indicador de temperatura máxima, cuando se alcanza la temperatura de 38ºC los led empiezan a parpadear para advertir al usuario, que se ha 
alcanzado la temperatura máxima de seguridad. Además cuenta con un sistema de protección que corta inmediatamente el flujo del agua caliente en caso de 
interrupción de la alimentación del agua fría. Es decir, si hay un corte del agua fría, el agua caliente se pararía automáticamente para que no nos quememos.

Diseñado para superar los límites del minimalismo geométrico, su sistema de composición modular y sus suaves curvas confieren al diseño una apariencia 
minimalista verdaderamente sensual, permitiendo crear composiciones de ducha lineales. Combinando varios elementos ofrecen la posibilidad de crear un 
sistema modular al gusto del usuario, y adaptable a cualquier ambiente.
Irradiando simplicidad y pureza, sus seductoras formas crean en un instante una profunda atracción emocional, invitando inmediatamente a interactuar con él.

From the start of the product concept we have taken into consideration the user experience in order to develop a shower that is intuitive and simple. In a complex 
world, the Forma thermostatic offers simple solutions for everyday life. Two digital buttons with LED lighting regulate temperature and flow; by pressing gently on 
them, the thermostatic starts to work, offering an optimal shower regulation. The digital thermostatic is designed to achieve the desired temperature in a fast and 
constant way. This way, we avoid an unnecessary waste of water by reducing the reaction time and possible temperature changes during our shower.

It is equipped with a Max temperature indicator: when the temperature reaches 38°C the LEDs start blinking, to warn the user that the maximum safe temperature 
has been reached. It also has a protection system that immediately cuts the flow of hot water in the event the cold water supply is
interrupted. That means that if the cold water is cut off, the hot water will stop automatically so we do not get burned.

It is designed to overcome the limits of geometric minimalism - its modular composition system and its gentle curves give the design a truly sensual minimalist 
appearance, while at the same time letting us create linear shower compositions. By combining several elements, it offers the possibility of creating a modular 
system to suit the user and adaptable to any setting.
Its seductive shapes, which radiate purity and simplicity, create in a moment a profound emotional attraction, immediately inviting us to interact with it.



Imagine
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Necessities can also be luxuries. Epitomising luxury and exclusivity 
encompassing a new sanitary ware and a double-bowl basin stand. Fusing 
function and beauty with unrivalled precision and expertise with high class 
features symbolising luxury and uniqueness for bespoke interiors.
A new generously dimensioned fully back to wall close-coupled suite, a 
double-flap seat cover with distinct linear wood textures and soft-close 
function and matching bidet complete the Imagine series with evident 
elegance. Moreover the environmentally-conscious design with 4.5 litres 
ECO Flushing contributes to water-saving.
 
A true classic transformed into refined comfort completed with functionality 
and sustainability.

Una necesidad puede ser también un lujo. La serie Imagine personifica 
lujo y exclusividad con su nuevo sanitario y consola de doble seno. La 
fusión de la función y belleza, con precisión inigualable y experiencia de 
elementos de gran clase simbolizan lujo y exclusividad para interiores 
especiales.
Se complementa la serie de evidente elegancia con un nuevo inodoro 
cerrado a pared generosamente dimensionado, un asiento de tapa doble 
con textura de madera y función de cierre ralentizado y un bidé a tierra. 
Además, dispone de un diseño ECO contribuyendo al medioambiente 
mediante su descarga ECO de 4.5 litros para el ahorro de agua. 
 
Un proyecto de un verdadero clásico transformado con comodidad 
refinada y completado con funcionalidad y sostenibilidad.

130 cm. wall hung console basin. With 3 tapholes.
Consola lavabo de 130 cm. Con 3 agujeros para grifería.

130 cm. wall hung console basin. With taphole.
Consola lavabo de 130 cm. Con agujero para grifería.

Gloss lacquered wood legs.
Juego pies consola de madera lacada en brillo.

Bidet.
Bidé a tierra.

C/C floor pan.
Inodoro a tierra.
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U R B A N - C
s a n i t a r y w a r e
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C/C floor outlet pan.
Inodoro a tierra con salida vertical.

60x45 cm. wall hung basin.
Lavabo 60x45 cm. suspendido.

60x45 cm. countertop basin.
Lavabo 60x45 cm. apoyo.

45x36 cm. wall hung basin.
Lavabo 45x36 cm. suspendido.

C/C wall outlet pan.
Inodoro a tierra con salida horizontal.

Back to wall pan.
Inodoro independiente.

Bidet.
Bidé a tierra.

Pedestal.
Pedestal.

Semi-pedestal.
Semi-pedestal.
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A contemporary suite for modern bathrooms that creates high-quality 
living.
 
Unerring simplicity with softened curved edges based on the idea of 
merging different elements into a fresh and clear language of form.
Simple but distinctive design as a straightforward solution for everyday life 
that can age well both visually and functionally.
 
The Urban-C suite features two basin options comprising a 60 cm basin 
with full or semi-pedestal and a 45 cm basin. Two WC choices include a 
back to wall option plus an ECO-model, with close-coupled design and 4,5 
Lt flush to help to save water, in P-Trap and S-Trap version and a bidet. 
Featuring a soft-close seat cover option well thought out ergonomically 
and very comfortable to sit on.
 
Urban-C stands for an affordable quality range with a consistent look.

Una línea contemporánea para baños modernos creando estilo y calidad 
de vida. 
 
La serie presenta una sencillez infalible y suaves líneas curvas, basada 
en la idea de combinar diferentes elementos en un nuevo y claro lenguaje 
de formas.
Diseño simple pero distintivo como una solución natural para la vida 
cotidiana, resistente en el tiempo tanto visualmente como funcionalmente.
 
Urban-C dispone de dos variantes para lavabo, un modelo de 60 cm con 
pedestal o semi pedestal y un lavabo pequeño de 45 cm. Dos opciones 
también para el inodoro incluyendo un inodoro a tierra back to wall 
y un modelo ECO con descarga de 4,5 Litros de inodoro con cisterna, 
contribuyendo al ahorro de agua y disponible con salida horizontal y 
vertical, además de un bidé a tierra. Ofrece además la posibilidad de un 
asiento de cierre ralentizado con un diseño ergonómico y cómodo. 
 
Urban-C representa un producto de calidad, con precio asequible y un 
aspecto consistente.
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